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JeR R iR

[#8 ] Z AR - ZHEARR
(MR %)

WE. EFC W FIA (FfEE ovopatonola ) JF KA 7 [
WEEHAERARTRAE, EREFTRBATEANRAE., 7 LKA
Cadk, BEHEAT, FHRIRFERLCAMNFR, BHH KL
EAMFFREERLCAMFRALBREER L. £FEREH
WLk, Rigk. AEEZLTHAS, EREFRME, £, 2|
AFERABERNKARMEMHRAEFZFRRILZTETH
AL B, R A - BAFFR (N, C. Witsen ) 38 7 16 F| T
BATIGE S “FHX” FX R, 9L T, K%K LKA
# 44 (F. A. Schiefner 1817—1879 ) fn /K% {E « )5 - HE R (G. v.
Maydell 1835—1894 ) itk H#H Ak T T EW L FHFRiEHF, HA
BT H#P, BRA{EAAEFFUFA, ARLFERARHEL
A #hara KR - B - A9 R % (Vladimir 11°i¢ Tochel’son ) # %&
RETMAERAINAEL, BEEBELNREZZFZR (A FEARM
AFERMEELL) IRENHACEFT LA @FEERCAINSE
W, AXMETX—FEHERFEAURAY RFFRENE LB

KEBIR: NFERE AFERIE HLHEAR - FEE - ATR
# (1855—1937) L -FFH/REWHILF

EE® N TR - WHRAR, WA FIKFRR T QH
¥ REXFHLAERAFH L, ARTEAAHEALF /R

* RICEETAER T 20194F 5 10 HAE B0 “rp E S0 1 g dui i b =g s
(2019.5.10—11) EfEdE “JC-RERE PRI,
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RFE.RTEETF . FREMAREFF
FEEREA: ML, B, WAREMA, WA FIEEFRH
®, TENFLIREEXFERXEXNBFERR

AR IE R R R WICE, ROLGAERI, BT
g 53 4 T A 0L 7 I B T A PR T B . X R IR A X e 7
FHCIRAE B S M i i B e AR T HABRIIE, A S
AR & R S A A, 1R RGN FIFR X ERRI VR X
Tk, BURE, AR AU i, S8 S AL A A I E b B
DAL B AR . — 71T, R A 3RNE SR A SO AN, e HA% 7 A )
I 5 R 35 R ORE I S A O RE R I A, 5 — T, kel
WA, ATE AN A “ELIE™ AT, P A B o i 37 Tk
TR . RiEER . FIEE Y,

TR - iR © WE A0S D I LR ARE R <R g
2O, TR - TR - AR - D - iUR QO SR B R FE
T, JLP B A8 R i AR A S0 9 Sk 30 SCikai o Hig
BRI, GFREFR . B, SRS E ISR R . sk, K.
A B4 S A AU T T e 24 Y e X
PRI T 18 L ARSI, I A0 1 ORBR S A BRI, 1R MK
SRV R AR AT R X0 W0 . R . B S AT A R .
R S, R SR R R o LA - R - A e 2% ( Gottfiried
Wilhelm Leibniz ) B HIH LS. SR KN, “E#H 30 RIE
T R PEAT OB i LI SCARE A, WS IR HEATIRSE , O St 2

O AR AR 1692 4E 1508 5 R IR E Adelung Fil Vater T+ 1809 4E H LI EVEH (JoR &K
WY, S 561—563 B ),

@ b4l (Schiefner ) 1859 4 MHIRTE SCHALAR 500 ANJE A /K AR, 2 IR RIESC
A SCREH K 18, 19 2R MIBGE . A dbgh 1871 MSCEEAH T Lad B2 e L E 4
A YRAEIR . BOR L MEIE; ZECEMURH AR - 95K P R (Pjotr Suvorov ) T 1861
AF 10 A AR B R RN 58 ( Sredne-Kolymsk ) WREEMIWER. AT 2 WA 3h40 1871 4F
SR
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ST 0 ] Ao 0 ) B TR B 32 T L pl R R R R A S A 4141
by, IR TS (Pallas 1786, 1789 ),

F 19 gt 90 ALK, LB HK IR - B3 - 29818 ZR B IE LR
S, BURILR A RIEMF AR 7RG &, (R A0y ab B 3 IR E R Y
R A R IR R AEARAR AR b . AR FRAE A I B AR 1 R R R A 5
MR R 3 R FIJG R 3 /R AL 8938 71 8 )(Jochelson 1926 ) Higifzs | — 2Lk
T ARIL A ], (RAR S R il A Sy s e A )Y Ak 400 T 1 b B SR AR T AR
R, BB AR TP A I RN, IR IE R G, TR
FAA B AT R AL e - A% F) (Johannes Angere ) 4527 A BE T iX
Se )L ARH 3] ( Angere 1957 )o 42 4% FI ) inl ML A5 2 BRI 3 - S50 - 284
( Olivier Guy Tailleur ) ¥ “#fE£%” ( Tailleur 1959, 1960 ), {Hi% i 5¢ 4% H]
YR FRAAC 2, FE YR F8 BAT RIBHC 2 S 18 b i BRE D BT A
TNC R A I N, A A R R A A R . AR, SRR
WA AT — Mk, BT CHAREE" JEPE, SO R
MEFE RN SOE F Z B R R, XF T A 2R Z AR SRk 20
AR L. BT, 150U A A Ay SRR R T e
P LM R RS ELZER Y JUN LR RIE T4 B T30 HL A

f

ﬁ—f_io

e ERATE — T AUIR BRI H A A A RN AR AL 18] 1A OG5 2 .
TEWIA$E B AR, AVIRBRIUGREE T — MEA M E R F] . %00+
PR IEE AL T 1902 4F 1 H 2 5850 K HRES (Jesup North Pacific
Expedition ) W1 s% 2R AR b XU -R 35 /R 1E B . XS ABH R SO
ZITMM) . —J7 Rt TR Y T E R, — X A B AR i
LURTRE S N7 8

BTk, W8RG Sy BB eshdhih ., KT Rk
T K P IR R R AEIL A FARIT R T Xk B, AR EF IR
Bty BERND

1. ga, ga, ga, ga HAKE (LFF RiE ca’lgen)
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ok’, Cok’, Cok’ &

turrri, turrri, turrri 55 —#P# ( ¢irmi’die )
kurrr, kurrr, kurrr X —FF R R & A 64 3
ku’ku, ku’ku, ku’ku #5 ( kukuno’do )
pil’, pil’, pil’ & (xa’nil*)

ki’fiirik, ki’firik, ki’firik # (u’dil’)

0-0-0-07%% (eu'reye-ru’kun)

A AU R o

g00 - g00 - gdd At ( xa’iCitege )( Jochelson 1926: 206 )

ek % Taiiiyn] ( Korkodon River ) — M7 LR FH/RBE A il n 2, 24
YIRFRAIE N T A2 Wy 477 2l n 75 9 . 5% 1 3% o 5 IO b iy &
%, W EAHAIE T, A BEAE ML E A — KN B, ST IR AT
SO, BB S M Sk e, A Mk LS, M O
i (Jochelson 1926: 196 ), X H &M M8)L xa 'n.badaxce F ye 'iiecuope
(Jochelson 1926: 197 ), LYYIRHRMZ R “HZHILRE RKIEFENL, UL
PRAE 5% 3t W th A4 24 7 (Jochelson 1926 197), J& TR i /R BRIl oo il
H. MERAT, O BRMEBGIR . © W ( Yassakhnaya
River ) V2 00+ 35 R B0 sl v, 20 D0 2R Bt & 30 1 554005 sl 40 s i 1) i)
e “FEECRT —2)L, I hdEs, IFEp . Mg, 8. ML %
KSR RE. MAER M, XY ER Al i R (Jochelson 1926
202 ). PEFRATAILAIA Ay, 3 nF i sl 11 Jr 02 0 R 5 2K T A R AR 1% 1 Al
i P FE RS

ENCALBI R, S ER DU T A R R R, YRR A
% duhsre” © Bk i B .

O mURRMIERET A, WP ARA SRR,

Q SALFOLATRE S I, HE A IR AL A . 291 R RS B RERDHE SRt 1] 5
VEIH 73— a5, M BRI s 84T BRI S AR R R TR S CPTAPE R B LR35
IRIE, ABFETHERATHE ARSIk, A RSB R 5 RiE, (HR bR
I FH AR RIRIAE SO, PO IR i, MR Bl b OB R SE . i, FRIF
ANPGERIFIE . LA, BTN B O SRR T A i R BT DRI, T LR
ARG ARG i AR BE TR R 135, PO EA A" (200 Jochelson 1926 199 ),

Q@ XT “dbHEsE”, 20l Haas(1976 ),
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FHRE RN FLTRALAERER, T RFFOF, 4T
AB A A I RALE BB ARAC R AN EANGFEY, ARREERAS T
FAEE R, RAT TR W B RAGLGE, BT EaEL
HR@IEN, HBAAGGITH, EEMRBETRE, TE, R
& R A e #) FH . (Jochelson 1926: 34)

FAR AR FRIF A S0 Bk )+, (R 2] T s is, Wit
g ARG R A P o 3 PRl 7 BT AR 2= R 9T 3 R v AR A A SO
X

FERIR U R R ABREER SO, SR ARBAE R T RL5 sh Pl 7 (4 i)
W, AL 5 BRI X 380 1 3 5 ( Tungus languages ) HP i 206 119 — S8 3a]
HWE

%833, 1% ho’yoi-he’yui 3 hé’ke-ha’ka, £ & &, LFH RA
Kool XL E S, AARANM L R dyvh B, RBR, XAHE
BGALEMNGE & I AAR L ey, AT A B AR A (Yakut ) ALAKGE S A
AR FATEMEBBX, BELFTERAL Y, IAEEH TR
W EMA IR G P TR AT RSt WP X — R L F
A (Chukchee ) #4474 % A (Koryak ) #9835 P4k L, L@t 3]
8938 & BTG IRG B R B A5 e BEAATE R K ey eF e B A A R
Rlaham By e d . Add, @F2LE, BB AELEL
hefrfey B F, MRERN ARG FS, e FE A FREZerFeF
FHATE R, A — SRR, LFE RAI RIS RAAEL 6924
LMy B, AR, AATE IR E LA A EF R R 6 FE S e
B —f kP, X E SR D THEN G ED WAL L L s
B, RFERABTELRERA, 2VARLTE RARIE A4 02
tashhey BE. RA—FER IS G AR, a2 LTS RA
W R e B XA G Z AN T8y “K489F” ( yo'mi-Gomo-
lo’iidol” ), ( Jochelson 1926: 130)

MTEAEAN R S S 05 s rm rs , AR TR A IU0R TRl 0 2% >4 fioe:
ATNCA—Br g, AL, R BRI, A AT AR M T i
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ESR N, IR, sUH A AT RERR AU R, HAEE
BOREHTESE P LB 5l I 4 i B H A B R T, &8
AT A HT BB IR B L R AR BT . ORE, TR 0 B I IR AR - 1A%
$ir2% ( Waldemar Bogoraz ) $2{EPE FCEIE (Cuvan) TEf%, O L5 sty
ME AR, HLRE SR A RE

s b 50 2 3 S S P A TS, 0 S | SR S A E L AR
BT T WA 0 — AN DAL B, A5 T REE 28 TR T A0 LG
S FRATATLAFR BURASAR L  (EEER Y @ ep T e SRS [ 2 g
AN, FRATAAURGE , U 3 B S S AR G IR, R
IF) 3 25 P A Rl — AN P A AE I 2 . A, 48RRI — S s Ak i 0L
e AR G = Pl R R, 5 1 9 Kuckuck, +HHIE T guguk,
HEET Y Cu cu %, FEARFE R . XA LR, XPEER,
WA, EERME, MLV TR, ROT R AR AR
JEB S R 36 A ) 1 o AT PP — S 43 R A A

AR AU A SR A, SRR AR T B, A g S AT L
ST HATE S AR, i a] DU il A A A — . R
B FRA T PR S PRI M, 3 R N AR T B — &R 23, A RS L
AR, BT EX AT HEMRGE . 245Nk, HOEALE
XA LA WA A RN R . B8 22 XGRS By AR R A0 i)
WA . ARZ T IRIELETN R SF R, TP M b2, ok, X
AR TE A 37 7 T8 I T i ) ) 2L

@ Bogoraz(1918) % 134 1. Ke, ke, ke, ke, ke. Comuinda galiinda. Batkina déka. Comtnda
ritékal ... Ke, ke, ke, ke, ke. Batkina tal’lik. Comunda ri¢alik! ... Ke, ke, ke, ke, ke.
Comunda galunda. BCE— B, 055 133 BUER 2. AT T R, JB T4
562515 (Chuvantzi ), {HBARESS B T EIE

Q AR “kitz 1 7. £ Grimm/Grimm ( 1984 ) 45 868 £, MM bt o i) ML R T
SIS 1
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Non-lexicalized onomatopceia in Yukaghir languages

Michael Kniippel

Abstract: Non-lexicalized onomatopceia ( < Greek dvouarormoiia ) are such
imitations of sounds which are not transformed to other word classes/ lexical
classes/lexical categories (e. g. by derivation or inflection ). Normally non-lexi-
calized onomatopceia are omitted from dictionaries, because for a long time they
have not been considered as “real words” . In this regard the “vocabularia”,
glossaries and dictionaries of Yukaghir languages are not exceptional. The rea-
sons for this have been various ones. In the past only words belonging to the ba-
sic vocabulary have been recorded by the travellers and early ethnographers who
reached the regions inhabited by the Yukaghirs ( -besides the translation of the
Pater noster given in N. C. Witsen’s description of Siberia ). When there was a
change in the midst of 19" century due to the records of F. A. Schiefner ( 1817—
1879 ) and G. G. L. v. Maydell ( 1835—1894 ) who documented/published com-
plete Yukaghir sentences still no attention was paid to the onomatopceia. It was
the founder of modern Yukaghir studies, V. I. Iochel’son ( 1855—1937 ), who
first gave some information on this part of speech, but omitted the non-lexica-
lized onomatopceia from the glossary of his famous ethnography “The Yukaghir
and the Yukaghirized Tungus” . In his article the author provides an overview on
the problem in general as well as the information given by Iochel’son.

Keywords: onomatopceeia; Yukaghir languages; V. I. Tochel’son ( 1855—

1937 ); Yukaghir lexicography
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